
1911 REPRODUCTION REAR SIGHTS - DOUG TURNBULL
RESTORATIONS 1911 REPRODUCTION REAR SIGHT FLAT TOP BLUED

Reproduction 1911 rear sights, that were included on several early variants of the
1911.  Bringing their expertise in refinishing original 1911 pistols, Turnbull
Manufacturing is now creating replacement parts for these classic firearms. 
Reproduction rear sights are available as a flat top style.  Features a proper
round notch for sighting.   In 1913, the flat top version was introduced, and was
used between serial numbers 62,001 through 958,100.  The flat top style was
also used on all Remington-UMC & Singer pistols.  Steel construction with a
blued finish.

Attributes

Name: DOUG TURNBULL RESTORATIONS 1911 REPRODUCTION REAR SIGHT FLAT TOP BLUED
Manufacturer: DOUG TURNBULL RESTORATIONS
Product no.: 899000003
Mfr. No.:
Make: 1911
Model: Government,Commander,Officers
Sight Color: Black,Blue
Style: Factory Replacement,Reproduction
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 Reproduktion
Hintervisiere

Einführung
Danke, dass du dich für die 1911 Reproduktion Hintervisiere von Doug Turnbull Restorations entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation deiner Hintervisiere zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheit und
Leistung zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Hintervisiere installierst oder einstellst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und behandle sie so, als wären sie geladen.
Halte die Hintervisiere und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende nur kompatible Modelle von 1911Pistolen für die Installation.
Überprüfe regelmäßig die Hintervisiere auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation und Nutzung von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren: Eine unsachgemäße Installation oder Verwendung der Hintervisiere kann zu einer
Fehljustierung führen, was zu ungenauem Schießen führen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe immer, dass die Hintervisiere sicher befestigt sind, bevor du sie verwendest.
Modifiziere die Hintervisiere nicht über die Spezifikationen des Herstellers hinaus.
Stelle sicher, dass die Hintervisiere mit deinem spezifischen Modell der 1911Pistole kompatibel sind.

Alterswarnungen: Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer gedacht. Stelle sicher, dass Minderjährige
die Feuerwaffe mit diesen Visieren nicht ohne angemessene Aufsicht handhaben oder verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne das vorhandene Hintervisier von der Feuerwaffe mit geeigneten Werkzeugen.
Richte das neue Hintervisier mit dem Hinteranschnitt der Colt 1911 aus.
Sichere das Hintervisier gemäß den Spezifikationen des Herstellers.
Überprüfe die Ausrichtung und Festigkeit des Hintervisiers vor der Verwendung nochmals.

Gebrauchsanweisungen:

Nimm die Feuerwaffe nach der Installation mit an einen sicheren und kontrollierten Ort zum Testen.
Übe die Visierausrichtung und das Sichtbild, um genaues Schießen zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das Hintervisier auf Stabilität und Ausrichtung während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hintervisiere gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Hintervisiere nicht im regulären Haushaltsmüll; informiere dich über geeignete
Recyclingmöglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheit oder Installation wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen örtlichen Händler. Stelle sicher, dass du die Details deines Produkts zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstützung zu gewährleisten.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinen 1911 Reproduktion Hintervisieren gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsvolle Nutzung von Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for 1911 Reproduction Rear
Sights

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Reproduction Rear Sights by Doug Turnbull Restorations. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your rear sights. Please read
this guide carefully before use to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the rear sights.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded.
Keep the rear sights and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Use only compatible models of 1911 pistols for installation.
Regularly inspect the rear sights for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use of the rear sights may lead to misalignment, resulting in
inaccurate shooting.
Avoiding Hazards:

Always verify that the rear sight is securely fastened before use.
Do not modify the rear sights beyond the manufacturer's specifications.
Ensure that the rear sight is compatible with your specific model of 1911 pistol.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for adult users only. Ensure that minors do not handle or use
the firearm equipped with these sights without proper supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight from the firearm using appropriate tools.
Align the new rear sight with the rear cut of the Colt 1911.
Secure the rear sight in place according to the manufacturer's specifications.
Doublecheck the alignment and tightness of the rear sight before use.

Usage Instructions:

After installation, take the firearm to a safe and controlled environment for testing.
Practice sight alignment and sight picture to ensure accurate shooting.
Regularly check the rear sight for stability and alignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn rear sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rear sights in regular household waste; check for proper recycling options available in
your area.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or installation, please reach out to the manufacturer or your local
dealer. Ensure you have your product's details handy for efficient support.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your 1911
Reproduction Rear Sights. Thank you for your attention to safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Miras
Traseras de Reproducción 1911

Introducción
Gracias por elegir las Miras Traseras de Reproducción 1911 de Doug Turnbull Restorations. Esta guía proporciona
información de seguridad esencial e instrucciones para garantizar el uso e instalación seguros de tus miras traseras.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar para maximizar la seguridad y el rendimiento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar las miras traseras.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y trátalas como si estuvieran cargadas.
Mantén las miras traseras y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa solo modelos compatibles de pistolas 1911 para la instalación.
Inspecciona regularmente las miras traseras en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las modificaciones y el uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o uso incorrecto de las miras traseras puede llevar a desalineación,
resultando en disparos inexactos.
Evitando Peligros:

Siempre verifica que la mira trasera esté firmemente sujeta antes de usar.
No modifiques las miras traseras más allá de las especificaciones del fabricante.
Asegúrate de que la mira trasera sea compatible con tu modelo específico de pistola 1911.

Advertencias Específicas por Edad: Este producto está destinado solo para usuarios adultos. Asegúrate de
que los menores no manejen ni usen el arma equipada con estas miras sin la supervisión adecuada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la mira trasera existente del arma utilizando las herramientas adecuadas.
Alinea la nueva mira trasera con el corte trasero de la Colt 1911.
Asegura la mira trasera en su lugar de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Verifica la alineación y la firmeza de la mira trasera antes de usar.

Instrucciones de Uso:

Después de la instalación, lleva el arma a un entorno seguro y controlado para probar.
Practica la alineación de la mira y la imagen de la mira para asegurar disparos precisos.
Revisa regularmente la estabilidad y alineación de la mira trasera durante el uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier mira trasera dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las miras traseras en la basura doméstica regular; verifica las opciones de reciclaje adecuadas
disponibles en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para obtener asistencia adicional o consultas sobre seguridad o instalación, por favor contacta al fabricante o a tu
distribuidor local. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu producto para un soporte eficiente.



Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tus
Miras Traseras de Reproducción 1911. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso responsable de armas de
fuego.
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Guide de Sécurité pour les Visées Arrière de
Reproduction 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi les visées arrière de reproduction 1911 de Doug Turnbull Restorations. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation et une installation sûres de
vos visées arrière. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation pour maximiser la sécurité et la performance.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les visées arrière.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et traitezles comme si elles étaient chargées.
Gardez les visées arrière et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez uniquement des modèles compatibles de pistolets 1911 pour l'installation.
Inspectez régulièrement les visées arrière pour tout signe d'usure ou de dommage.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte des visées arrière peut entraîner un
désalignement, ce qui entraîne des tirs inexactes.
Éviter les Risques :

Vérifiez toujours que la visée arrière est solidement fixée avant utilisation.
Ne modifiez pas les visées arrière audelà des spécifications du fabricant.
Assurezvous que la visée arrière est compatible avec votre modèle spécifique de pistolet 1911.

Avertissements Spécifiques à l'Âge : Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Assurezvous
que les mineurs ne manipulent pas ou n'utilisent pas l'arme à feu équipée de ces visées sans supervision
appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez la visée arrière existante de l'arme à feu à l'aide d'outils appropriés.
Alignez la nouvelle visée arrière avec la découpe arrière du Colt 1911.
Fixez la visée arrière en place selon les spécifications du fabricant.
Vérifiez à nouveau l'alignement et la solidité de la visée arrière avant utilisation.

Instructions d'Utilisation :

Après l'installation, emmenez l'arme à feu dans un environnement sûr et contrôlé pour des tests.
Entraînezvous à l'alignement de la visée et à la photo de visée pour garantir des tirs précis.
Vérifiez régulièrement la stabilité et l'alignement de la visée arrière pendant l'utilisation.

Instructions de Disposal
Disposez de toute visée arrière endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les visées arrière dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les options de recyclage
appropriées disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou demande concernant la sécurité ou l'installation, veuillez contacter le fabricant ou votre
revendeur local. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour un support efficace.



En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec vos
visées arrière de reproduction 1911. Merci de votre attention à la sécurité et à l'utilisation responsable des armes à
feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Tacche di Mira
Posteriori di Riproduzione 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto le Tacche di Mira Posteriori di Riproduzione 1911 di Doug Turnbull Restorations. Questa
guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri delle
vostre tacche di mira. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per massimizzare la sicurezza e
le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare le tacche di mira posteriori.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cautela e trattarle come se fossero cariche.
Tenere le tacche di mira e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizzare solo modelli compatibili di pistole 1911 per l'installazione.
Ispezionare regolarmente le tacche di mira posteriori per eventuali segni di usura o danni.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: Un'installazione o un uso improprio delle tacche di mira posteriori possono portare a
disallineamenti, risultando in una mira imprecisa.
Evitare i Pericoli:

Verificare sempre che la tacca di mira sia saldamente fissata prima dell'uso.
Non modificare le tacche di mira oltre le specifiche del produttore.
Assicurarsi che la tacca di mira sia compatibile con il proprio modello specifico di pistola 1911.

Avvertenze Specifiche per l'Età: Questo prodotto è destinato solo a utenti adulti. Assicurarsi che i minori non
maneggino o utilizzino l'arma da fuoco dotata di queste tacche senza una supervisione adeguata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere la tacca di mira posteriore esistente dall'arma da fuoco utilizzando gli strumenti appropriati.
Allineare la nuova tacca di mira con il taglio posteriore della Colt 1911.
Fissare la tacca di mira in posizione secondo le specifiche del produttore.
Ricontrollare l'allineamento e la tenuta della tacca di mira prima dell'uso.

Istruzioni per l'Uso:

Dopo l'installazione, portare l'arma da fuoco in un ambiente sicuro e controllato per il test.
Esercitarsi con l'allineamento della mira e l'immagine della mira per garantire una mira accurata.
Controllare regolarmente la stabilità e l'allineamento della tacca di mira durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali tacche di mira danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le tacche di mira nei rifiuti domestici normali; controllare le opzioni di riciclaggio disponibili nella
propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza o l'installazione, si prega di contattare il produttore o il
proprio rivenditore locale. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un supporto efficiente.



Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con le
vostre Tacche di Mira Posteriori di Riproduzione 1911. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e all'uso
responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tylnego Celownika
Reprodukcyjnego 1911

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór tylnego celownika reprodukcyjnego 1911 od Doug Turnbull Restorations. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
instalację celownika. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby maksymalnie zwiększyć
bezpieczeństwo i wydajność.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub regulacją tylnego celownika.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i traktuj ją jakby była załadowana.
Trzymaj tylne celowniki i broń palną poza zasięgiem dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Używaj tylko kompatybilnych modeli pistoletów 1911 do instalacji.
Regularnie sprawdzaj tylne celowniki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu

Potencjalne Zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie tylnego celownika może prowadzić do
niewłaściwego ustawienia, co skutkuje niecelnym strzelaniem.
Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że tylny celownik jest solidnie zamocowany przed użyciem.
Nie modyfikuj tylnych celowników ponad specyfikacje producenta.
Upewnij się, że tylny celownik jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem pistoletu 1911.

Ostrzeżenia Wiekowe: Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Upewnij się, że
nieletni nie mają dostępu do broni palnej wyposażonej w te celowniki bez odpowiedniego nadzoru.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący tylny celownik z broni przy użyciu odpowiednich narzędzi.
Wyreguluj nowy tylny celownik z tylnym cięciem Colt 1911.
Zabezpiecz tylny celownik na miejscu zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Podwójnie sprawdź ustawienie i mocowanie tylnego celownika przed użyciem.

Instrukcje Użytkowania:

Po instalacji, zabierz broń do bezpiecznego i kontrolowanego środowiska do testowania.
Ćwicz ustawienie celownika i obraz celowania, aby zapewnić dokładne strzelanie.
Regularnie sprawdzaj tylny celownik pod kątem stabilności i ustawienia podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tylne celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tylnych celowników do zwykłych odpadów domowych; sprawdź dostępne opcje recyklingu w
swoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub instalacji, prosimy o kontakt z
producentem lub lokalnym dealerem. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły dotyczące swojego produktu, aby
uzyskać efektywną pomoc.



Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z tylnym celownikiem reprodukcyjnym 1911. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i
odpowiedzialne użytkowanie broni palnej.
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Turvallisuusohjeet 1911 Reproduktiotakatähtäimille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Doug Turnbull Restorationsin 1911 Reproduktiotakatähtäimet. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit varmistaa takatähtäinten turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä maksimoidaksesi turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen takatähtäinten asentamista tai säätämistä.
Käsittele aina aseita varovasti ja kohdista niitä kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä takatähtäimet ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain yhteensopivia 1911pistoolimalleja asennuksessa.
Tarkista säännöllisesti takatähtäimet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muokkaamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat: Väärä asennus tai takatähtäinten käyttö voi johtaa väärään suuntaamiseen, mikä
aiheuttaa epätarkkuutta ampumisessa.
Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että takatähtäin on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä muokkaa takatähtäimiä valmistajan määrittämien spesifikaatioiden yli.
Varmista, että takatähtäin on yhteensopiva tietyn 1911pistoolimallisi kanssa.

Ikäkohtaiset varoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että alaikäiset eivät
käsittele tai käytä asetta, jossa on nämä takatähtäimet, ilman asianmukaista valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva takatähtäin aseesta käyttäen sopivia työkaluja.
Kohdista uusi takatähtäin Colt 1911:n takaleikkauksen kanssa.
Varmista takatähtäin paikalleen valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista takatähtäimen suuntaus ja tiukkuus ennen käyttöä.

Käyttöohjeet:

Asennuksen jälkeen vie ase turvalliseen ja hallittuun ympäristöön testattavaksi.
Harjoittele tähtäyksen kohdistamista ja tähtäyskuvaa tarkkuuden varmistamiseksi.
Tarkista säännöllisesti takatähtäimen vakaus ja suuntaus käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet takatähtäimet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä takatähtäimiä tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista saatavilla olevat asianmukaiset
kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätiedot ja tuki
Lisäavun tai kysymysten osalta turvallisuudesta tai asennuksesta, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteesi tiedot valmiina tehokasta tukea varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911
Reproduktiotakatähtäimilläsi. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Reproduktion
Bakskärmar

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Reproduktion Bakskärmar från Doug Turnbull Restorations. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av dina bakskärmar.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning för att maximera säkerhet och prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar bakskärmarna.
Hantera alltid vapen med försiktighet och behandla dem som om de är laddade.
Håll bakskärmarna och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast kompatibla modeller av 1911pistoler för installation.
Inspektera regelbundet bakskärmarna för tecken på slitage eller skada.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning av bakskärmarna kan leda till feljustering, vilket
resulterar i oprecis skjutning.
Undvika faror:

Kontrollera alltid att bakskärmen är ordentligt fäst innan användning.
Modifiera inte bakskärmarna utöver tillverkarens specifikationer.
Se till att bakskärmen är kompatibel med din specifika modell av 1911pistol.

Åldersspecifika varningar: Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Se till att minderåriga inte
hanterar eller använder vapnet utrustat med dessa sikten utan korrekt övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner:

Kontrollera att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort den befintliga bakskärmen från vapnet med lämpliga verktyg.
Justera den nya bakskärmen med bakskärningen på Colt 1911.
Säkra bakskärmen på plats enligt tillverkarens specifikationer.
Dubbelkolla justeringen och åtdragningen av bakskärmen innan användning.

Användningsinstruktioner:

Efter installationen, ta vapnet till en säker och kontrollerad miljö för testning.
Öva på siktesjustering och siktesbild för att säkerställa korrekt skjutning.
Kontrollera regelbundet bakskärmen för stabilitet och justering under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna bakskärmar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte bakskärmarna i vanligt hushållsavfall; kontrollera för lämpliga återvinningsalternativ som finns i ditt
område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet eller installation, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare. Se till att ha produktens detaljer till hands för effektiv support.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
dina 1911 Reproduktion Bakskärmar. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfull användning av
vapen.





1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro 1911 Reprodukce zadních
mířidel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Reprodukce zadních mířidel od Doug Turnbull Restorations. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vašich zadních
mířidel. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste maximalizovali bezpečnost a výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou zadních mířidel.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a zacházejte s nimi, jako by byly nabité.
Uchovávejte zadní mířidla a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze kompatibilní modely pistolí 1911 pro instalaci.
Pravidelně kontrolujte zadní mířidla na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika: Nesprávná instalace nebo použití zadních mířidel může vést k nesprávnému zarovnání,
což má za následek nepřesné střelby.
Vyhýbání se rizikům:

Vždy ověřte, že je zadní mířidlo pevně připevněno před použitím.
Neměňte zadní mířidla nad rámec specifikací výrobce.
Ujistěte se, že je zadní mířidlo kompatibilní s vaším konkrétním modelem pistole 1911.

Varování pro specifické věkové skupiny: Tento produkt je určen pouze pro dospělé uživatele. Ujistěte se,
že nezletilí se nedotýkají ani nepoužívají zbraň vybavenou těmito mířidly bez řádného dohledu.

Pokyny pro instalaci a použití

Pokyny pro instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající zadní mířidlo ze zbraně pomocí vhodných nástrojů.
Zarovnejte nové zadní mířidlo s zadním výřezem Colt 1911.
Zajistěte zadní mířidlo na místě podle specifikací výrobce.
Dvakrát zkontrolujte zarovnání a pevnost zadního mířidla před použitím.

Pokyny pro použití:

Po instalaci vezměte zbraň do bezpečného a kontrolovaného prostředí pro testování.
Procvičujte zarovnání mířidel a obraz míření, abyste zajistili přesnou střelbu.
Pravidelně kontrolujte zadní mířidlo na stabilitu a zarovnání během používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná zadní mířidla v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte zadní mířidla do běžného domácího odpadu; zkontrolujte dostupné možnosti recyklace ve vaší
oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti nebo instalace kontaktujte výrobce nebo svého místního
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro efektivní podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich 1911
Reprodukce zadních mířidel. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému používání zbraní.


